
POWER & SPEED CONTROL

1. Press once to turn on (high speed)

2. Press again for low speed

3.Press a third time to turn off

4. LED indicator shows battery level 
while in use and during charging

HOW TO USE

1. Attach your chosen NanoScreen 
(Fine or Superfine).

2. Submerge the impeller at least 
3.8 cm (1.5”) deep into milk.

3. Press the button to start.

4. Aerate (3–20 seconds): 
Keep near the surface to add air.

5. Churn: Move deeper and slightly 
off-center for smooth, textured milk.

6. Press again to slow down if needed.

7. Press again to stop. 

8. Rinse immediately after use.

CHARGING

• 4 LEDs indicate charge level

• Blinking LEDs = charging
Solid LEDs = fully charged

• Use any USB-C charger (5V, 2A)

• Fast chargers are safe but won’t 
charge faster

• Recharge when 1–2 lights remain

• Avoid letting the battery fully drain

• Full charge takes 4-5 hours 

CLEANING

• Rinse shaft impeller and NanoScreens 
under running water or spin it clean in 
a cup of water.

• For deeper cleaning, remove and 
rinse the NanoScreen separately.

• Wipe the body with a damp cloth.

• Do not submerge cody.

• Dry all parts before storing

PACKAGE CONTENTS

• NanoFoamer Lithium

• USB-C to USB-C charging cable

• 2x NanoScreens

• Protective hood

• Certificate of authenticity
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START GUIDENANOFOAMER®

LITHIUM HANDHELD FOAMER

TECH SPECS

Power: 3.7V Lithium-ion (1300 mAh)

Speed: Dual (4k RPM submerged)

Dimensions: 234 x 35 x 35 mm

Weight: 135g

NanoScreens: Fine & Superfine included

Rechargeable: USB-C

Waterproof: IPX-4

Replaceable Parts: POM impeller

NEED HELP?  
subminimal.com/pages/help

A dual-speed microfoamer designed 
to create smooth, silky milk for lattes, 
flat whites, and cappuccinos, all from 
the comfort of home.

THIN 

Superfine
+Quick 
Aeration

Superfine
+Long
Aeration

Fine
+Long
Aeration

MEDIUM THICK

GUIDE TO MICROFOAM:

CHURN
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HQ:  SUBMINIMAL PTE. LTD, 
 14 Robinson Road #08-01A, 048545 Singapore 
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EAR:  Obelis s.a. - Bd. Général Wahis, 53, 1030 Brussels, Belgium
 mail@obelis.net

STATEMENT OF CONFORMITY: 
This equipment conforms with the essential requirements set out in 
Annex I, point 1 of the EMC Directive. It is designed and manufactured, 
having regard to the state of the art, to ensure that:
1. The electromagnetic disturbance generated does not exceed the level 

above which radio and telecommunications equipment or other 
equipment cannot operate as intended.

2. It has a level of immunity to the electromagnetic disturbance to be 
expected in its intended use which allows it to operate without 
unacceptable degradation of its intended use.

MORE INFO
Additional details & user manuals visit submininal.com/help

subminimal.com

NANOFOAMER
LITHIUM  | RECHARGEABLE

SAFETY INSTRUCTIONS  |  WARNING READ BEFORE USE

BATTERY
Replace only 
with the correct 
Lithium-ion 
battery type.

CHARGING
USB Type-C only. 
Ensure the USB 
port is dry 
before charging.

DISPOSAL
Recycle the 
device & battery 
separately. 
Do not trash.

NO 
DISHWASHER
This device is not 
dishwasher safe.

MOVING PARTS
Keep fingers 
& hair away 
from the 
spinning head.

RINSE ONLY
Wash the metal 
shaft/head only. 
Do not submerge 
the handle.

AGE LIMIT
Ages 8+ only. 
This product 
is not a toy.

VARNING
Läs före användning.
ENDAST SKÖLJNING
Tvätta endast den metalliska 
axeln/huvudet. Sänk inte ner 
handtaget i vatten.
INGEN DISKMASKIN
Denna enhet tål inte diskmaskin.
RÖRLIGA DELAR
Håll fingrar och hår borta från det 
roterande huvudet.
LADDNING
Ladda endast via 5V USB Type-C 
och se till att USB-porten är torr 
innan laddning.
BATTERI
Byt endast mot rätt typ av 
litiumjonbatteri.
AVFALLSHANTERING
Återvinn enheten och batteriet 
separat. Släng inte i 
hushållssoporna.
ÅLDERSGRÄNS
Endast från 8 år och uppåt.
Detta är inte en leksak.

FÖRSÄKRAN OM 
ÖVERENSSTÄMMELSE
Denna utrustning uppfyller de väsentliga 
kraven som anges i bilaga I, punkt 1, i 
EMC-direktivet.
Den är konstruerad och tillverkad med 
hänsyn till den senaste tekniken för att 
säkerställa att:
1. Den elektromagnetiska störning som 

genereras inte överstiger den nivå 
över vilken radio- och 
telekommunikationsutrustning eller 
annan utrustning inte kan fungera 
som avsett.

2. Den har en immunitetsnivå mot 
elektromagnetiska störningar som 
kan förväntas vid avsedd användning, 
vilket gör att den kan fungera utan 
oacceptabel försämring av dess 
avsedda prestanda.
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경고
사용 전에 읽어 주세요.
헹굼 전용
금속 샤프트/헤드만 세척하세요. 
손잡이는 물에 담그지 마세요.
식기세척기 사용 금지
본 기기는 식기세척기 사용이 
불가합니다.
회전 부품
손가락과 머리카락이 회전하는 헤드에 
닿지 않도록 하세요.
충전
�V USB Type-C로만 충전하고 충전 
전에 USB 포트가 건조한지 
확인하세요.
배터리
올바른 리튬이온 배터리 종류로만 
교체하세요.
폐기
 기기와 배터리를 분리하여 
재활용하세요. 일반 쓰레기로 버리지 
마세요.
연령 제한
8세 이상만 가능합니다.
이것은 장난감이 아닙니다.

적합성 선언
본 장비는 EMC 지침의 부속서 I, �항에 명시된 
필수 요구사항을 준수합니다.
최신 기술 수준을 고려하여 설계 및 
제조되었으며 다음을 보장합니다.
1. 발생하는 전자기 방해가 라디오 및 통신 

장비 또는 기타 장비가 의도대로 작동할 수 
없는 수준을 초과하지 않습니다.

2. 의도된 사용에서 예상되는 전자기 방해에 
대한 충분한 내성을 갖추어, 의도된 성능이 
허용할 수 없을 정도로 저하되지 않고 
작동합니다.
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AVVERTENZA 
Leggere prima dell’uso.
SOLO RISCIACQUO
Lavare solo l’asta/testa metallica. 
Non immergere il manico.
NIENTE LAVASTOVIGLIE 
Questo dispositivo non è lavabile in 
lavastoviglie.
PARTI IN MOVIMENTO 
Tenere dita e capelli lontani dalla 
testa rotante.
RICARICA 
Ricaricare solo tramite USB Type-C 
5V e assicurarsi che la porta USB 
sia asciutta prima della ricarica.
BATTERIA 
Sostituire solo con il tipo corretto di 
batteria agli ioni di litio.
SMALTIMENTO
Riciclare separatamente il 
dispositivo e la batteria. Non 
gettare nei rifiuti.
LIMITE DI ETÀ
Solo dai 8 anni in su.
Questo non è un giocattolo.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
Questa apparecchiatura è conforme ai 
requisiti essenziali indicati nell’Allegato I, 
punto 1, della Direttiva EMC.
È progettata e realizzata tenendo conto 
dello stato dell’arte per garantire che:
1. Il disturbo elettromagnetico generato 

non superi il livello oltre il quale 
apparecchiature radio e di 
telecomunicazione o altre 
apparecchiature non possono 
funzionare come previsto.

2. Presenti un livello di immunità al 
disturbo elettromagnetico previsto 
nell’uso previsto, che consente il 
funzionamento senza degradazioni 
inaccettabili delle prestazioni.

ITES

ADVERTENCIA
Leer antes de usar.
SOLO ENJUAGUE
Lave solo el eje/cabezal metálico. 
No sumerja el mango.
NO LAVAVAJILLAS
Este dispositivo no es apto para 
lavavajillas.
PARTES MÓVILES
Mantenga los dedos y el cabello 
alejados del cabezal giratorio.
CARGA
Cargue solo mediante USB Type-C 
de 5V y asegúrese de que el 
puerto USB esté seco antes de 
cargar.
BATERÍA
Reemplace solo con el tipo 
correcto de batería de ion-litio.
ELIMINACIÓN
Recicle el dispositivo y la batería 
por separado. No los tire a la 
basura.
LÍMITE DE EDAD
Solo para mayores de 8 años.
Esto no es un juguete.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD
Este equipo cumple con los requisitos 
esenciales establecidos en el Anexo I, 
punto 1, de la Directiva EMC.
Está diseñado y fabricado teniendo en 
cuenta el estado de la técnica para 
garantizar que:
1. La perturbación electromagnética 

generada no exceda el nivel por 
encima del cual los equipos de radio y 
telecomunicaciones u otros equipos 
no pueden funcionar según lo previsto.

2. Tiene un nivel de inmunidad a la 
perturbación electromagnética 
esperada en su uso previsto que le 
permite funcionar sin una 
degradación inaceptable de su 
rendimiento previsto.

AVERTISSEMENT 
Lire avant utilisation.
RINÇAGE UNIQUEMENT
Laver uniquement la tige/tête 
métallique. Ne pas immerger le 
manche.
PAS DE LAVE-VAISSELLE
Cet appareil n’est pas compatible 
avec le lave-vaisselle.
PIÈCES MOBILES
Garder les doigts et les cheveux 
éloignés de la tête rotative.
CHARGE
Charger uniquement via USB 
Type-C 5V et s’assurer que le port 
USB est sec avant de charger.
BATTERIE
Remplacer uniquement par le type 
correct de batterie lithium-ion.
ÉLIMINATION
Recycler l’appareil et la batterie 
séparément. Ne pas jeter à la 
poubelle.
LIMITATION D’ÂGE
Réservé aux personnes de 8 ans 
et plus.
Ceci n’est pas un jouet.

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ
Cet équipement est conforme aux 
exigences essentielles énoncées dans 
l’Annexe I, point 1, de la Directive CEM.
Il est conçu et fabriqué en tenant compte 
de l’état de l’art afin de garantir que :
1. La perturbation électromagnétique 

générée ne dépasse pas le niveau 
au-delà duquel les équipements radio 
et de télécommunications ou d’autres 
équipements ne peuvent pas 
fonctionner comme prévu.

2. Il présente un niveau d’immunité aux 
perturbations électromagnétiques 
attendu dans son usage prévu, ce qui 
lui permet de fonctionner sans 
dégradation inacceptable de ses 
performances prévues.
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WARNUNG
Vor Gebrauch lesen.
NUR ABSPÜLEN
Nur den Metallschaft/Kopf 
waschen. Den Griff nicht 
untertauchen.
NICHT SPÜLMASCHINENFEST
 Dieses Gerät ist nicht 
spülmaschinengeeignet.
BEWEGLICHE TEILE
Finger und Haare vom rotierenden 
Kopf fernhalten.
LADEN
Nur über 5V USB Type-C laden 
und sicherstellen, dass der 
USB-Anschluss vor dem Laden 
trocken ist.
BATTERIE
Nur durch den korrekten 
Lithium-Ionen-Batterietyp ersetzen.
ENTSORGUNG
Gerät und Batterie separat recyceln. 
Nicht in den Hausmüll werfen.
ALTERSBESCHRÄNKUNG
Nur für Personen ab 8 Jahren.
Dies ist kein Spielzeug.

KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Dieses Gerät entspricht den 
grundlegenden Anforderungen gemäß 
Anhang I, Punkt 1, der EMV-Richtlinie.
Es wurde nach dem Stand der Technik 
entwickelt und hergestellt, um 
sicherzustellen, dass:
1. Die erzeugte elektromagnetische 

Störung das Niveau nicht 
überschreitet, ab dem Funk- und 
Telekommunikationsgeräte oder 
andere Geräte nicht wie vorgesehen 
funktionieren können.

2. Es über eine Immunität gegen 
elektromagnetische Störungen 
verfügt, die bei der vorgesehenen 
Verwendung zu erwarten sind, sodass 
es ohne unzulässige Beeinträchtigung 
seiner vorgesehenen Funktion 
betrieben werden kann.
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WAARSCHUWING
Lees vóór gebruik.
ALLEEN AFSPOELEN
Was alleen de metalen as/kop. 
Dompel het handvat niet onder.
NIET VAATWASSERBESTENDIG
Dit apparaat is niet geschikt voor 
de vaatwasser.
BEWEGENDE DELEN
Houd vingers en haar uit de buurt 
van de draaiende kop.
OPLADEN
Laad alleen via 5V USB Type-C en 
zorg dat de USB-poort droog is 
voordat u oplaadt.
BATTERIJ
Vervang alleen door het juiste type 
lithium-ionbatterij.
AFVALVERWERKING
Recycle het apparaat en de batterij 
apart. Gooi niet bij het huisvuil.
LEEFTIJDSGRENS
Alleen geschikt voor leeftijden 
vanaf 8 jaar. 
Dit is geen speelgoed.

CONFORMITEITSVERKLARING
Deze apparatuur voldoet aan de 
essentiële eisen zoals vermeld in Bijlage I, 
punt 1, van de EMC-richtlijn.
Het is ontworpen en vervaardigd volgens 
de stand van de techniek om ervoor te 
zorgen dat:
1. De opgewekte elektromagnetische 

storing niet hoger is dan het niveau 
waarbij radio- en 
telecommunicatieapparatuur of 
andere apparatuur niet meer naar 
behoren kan werken.

2. Het een immuniteitsniveau heeft 
tegen elektromagnetische storingen 
die bij het beoogde gebruik te 
verwachten zijn, zodat het kan 
functioneren zonder onaanvaardbare 
vermindering van de beoogde 
prestaties.
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警告
使用前请阅读。
仅可冲洗
仅清洗金属轴/头部。请勿将手柄
浸入水中。
不可用洗碗机
本设备不适用于洗碗机清洗。
活动部件
请将手指和头发远离旋转头部。
充电
仅可使用 �V USB Type-C 充电，
并确保充电前 USB 接口干燥。
电池
仅可更换为正确型号的锂离子电
池。
处置
设备与电池需分别回收。请勿丢
弃到一般垃圾中。
年龄限制
仅适用于�岁以上。
本产品不是玩具。

符合性声明
本设备符合 EMC 指令附件 I 第 � 点规定的
基本要求。
本设备在考虑现有技术水平的基础上进行
设计和制造，以确保：

�. 所产生的电磁干扰不超过无线电和电
信设备或其他设备无法按预期运行的
水平。

�. 对其预期用途中的电磁干扰具有足够
的抗扰度，使其在运行时不会出现不
可接受的性能下降。
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